
Глава 57. Обаятельные отвлечения ЛокиМьёльнир действительно удивителен. Ван Цянь
использовал шестьдесят процентов своей силы, но так и не смог подчинить молот. Гром в небе
звучал, как сердитое чудовище, и непрерывные удары молний обрушивались на магическую
защиту Ван Цяня.Он весело потрясал молотом в руках, его глаза полны зависти.— Этот Тор
действительно достоин звания второго поколения богов. Сила, которую дает это оружие,
просто потрясающая. Сделанный на основе звёздного ядра, аутентичная солнечная энергия
превращает блеск молний, а масса его просто тяжелая. Дополнительных эффектов не так
много, но все они обеспечивают супер высокий уровень благословения. Я просто не могу не
подчиняться.Ван Цянь бросил молот несколько раз, и заметил, что это требует у него еще
больше сил.Он внимательно вгляделся в Мьёльнир и наконец понял причину.На Мьёльнире
есть защитный механизм: тот, кто одобрен молотом, получает его благословение, а те, кто не
смог его поднять, должны использовать свою силу, чтобы воспользоваться им. Обычно люди,
способные пользоваться Мьёльниром за счет своих сил, не особо в нём нуждаются, кроме тех,
кто подбирает его случайно. А те, кто может поднять молот, уже превзошли артефакт.После
долгого изучения Ван Цянь пришел к выводу, что этот молот ему не поможет. Он раздраженно
плюнул и бросил Мьёльнир на землю.— Бах!Молот раскатился по земле, и Ван Цянь
обнаружил, что мощный артефакт не оставил после себя вмятины.— Хм? Просканировав
местность с помощью духовной силы, он заметил, что окружающая почва была сильно
уплотнена божественной силой Мьёльнира, что позволяло земле выдерживать его вес.Глаза
Ван Цяня внезапно загорелись.— Этот железный молот можно использовать для обработки
железа! Если материал будет сверхплотным, его можно будет использовать для серьезного
ремонта собственного снаряжения.Этот эффект можно использовать не только для улучшения
защитных свойств оборудования, но и для повышения его атакующей силы. Подумайте,
насколько острым будет лезвие с такой плотностью — его невозможно будет разрушить!Лезвие
Дэдпула уже достаточно остро, и если обновить своё оружие с помощью молота, Ван Цянь был
уверен, что его оружие сможет быть не только острее лезвий Дэдпула и когтей Росомахи, но и
повысит уровень всего его снаряжения до уровня супер артефакта.Ван Цянь был в восторге и
поспешил поднять Мьёльнир с земли.— Смертный, брось то, что у тебя в руках.Громкий голос
донесся откуда-то недалеко. Ван Цянь обернулся и увидел длинноволосого мужчину, одетого
как нищий, который горделиво смотрел на него, слегка задирая нос.Ван Цянь недовольно
скривил губы.— Кто этот нищий, что осмелился указывать мне? Нищий, притворяясь смелым,
раскраснелся и закричал:— Я благородный бог Локи, сын Одина!Ван Цянь усмехнулся:—
Принужденный выглядеть таким образом и сметь заявлять, что ты Локи? Ты хоть взглянул на
своё отражение?Лицо Локи стало отвратительным, не из-за чего-то, а потому что Ван Цянь
сказал правду.Локи вытащил свой посох и, наслушавшись магии, начал проклинать:— Черт
побери, как здесь такая сильная пространственная турбуленция? Неужели раньше это было
дикое место?В сердце Локи разгорелось негодование, ведь подкрасться на Землю стоило ему
больших усилий, и каждая поездка из Асгарда в Мидгард забирала огромные ресурсы.
Восстановление сил занимало весьма продолжительное время.Но больше всего Локи сейчас
злил тот факт, что артефакт, которого он хотел добиться, находился в руках смертного.—
Убогий смертный, тебе лучше бросить мои вещи, или я тебя убью.Локи, самодовольно заметив
это, добавил:— Смотри, как я добр, даю тебе шанс на искупление.В глаза Ван Цяня лилось
полное презрение.— Но любой, кто поднимет молот Тора, получает его силу, а ты такой
слабый, что боишься, что я использую силу Тора, чтобы уничтожить тебя. Лицемер!Лицо Локи
немного побледнело.— В Мидгарде немногие верят в это сейчас. Верни мне молот, и я дам тебе
богатство, которого хватит на всю оставшуюся жизнь!Ван Цянь мгновенно подошел к Локи,
схватил его за воротник, а затем ударил.— Хлоп!Поллица Локи быстро распухла, он с
недоверием глядел на Ван Цяня.Глаза Ван Цяня сверкали гневом.— Малыш, о ком ты
говоришь, что он муравей?Локи в ярости закричал:— Ты, муравей, смеешь меня бить!?Ван
Цянь снова ударил Локи по другой стороне лица, и она тоже почти парализовалась.— Я побью
тебя, и если ты не смиришься, тогда приходите и бей меня, мусор.Как только посох Локи



двинулся, голубой свет, который обычные люди не могли увидеть, в мгновение ока влетел в
глаза Ван Цяня. Посох Локи снова взмахнул, и сам Локи телепортировался в сторону,
вырвавшись из рук Ван Цяня.Локи стер кровь с уголков рта, его глаза были полны кровавой
ярости.— Если ты ударил мое иллюзорное отображение, я заставлю тебя испытать
бесконечные муки!Ван Цянь с издевкой усмехнулся, золотой свет сверкнул в его глазах, и
голубой свет в глазах самосовершился.Ван Цянь посмотрел на Локи и с презрением
произнес:— Это твой трюк? Думаю, даже в цирке ты не сможешь выступить, клоун.Локи, в
недоумении, закричал:— Кто ты такой!? У Мьёльнира нет сил для разрушения иллюзий!Ван
Цянь выпустил аурор, и густая кровавая энергия заполнила всё вокруг, наполняя уши Локи
зловещими завыванием.— Нет, я не использовал силы Мьёльнира, это оружие ничего мне не
сделало.Ван Цянь с ухмылкой шаг за шагом подошел к Локи и топнул ему на грудь.— Запомни
мое имя, я Ван Цянь, бог магии!Локи почувствовал, как его грудь сжимается, словно на него
обрушилась гора.— Черт побери, смертные, я заставлю тебя это пожалеть!Локи взорвался от
злости и, не замечая ничего, в сердцах стал терять контроль. Когда в последний раз хитрый
Локи подвергался такому унижению? Ярость лишила его рассудка.— Умри!Левая рука Локи
мгновенно превратилась в кровяное облако, энергия божественного тела трансформировалась
в мощную божественную силу и мгновенно взорвалась.— Бах!Даже земля, которую Мьёльнир
вплоть до этого времени супер уплотнял, взорвалась в три слоя, а сила взрыва была настолько
разрушительной, что походила на землетрясение мощностью в семь баллов.Дым и пыль
поднялись в воздух, Ван Цянь стоял на месте и с насмешкой произнёс:— Смехотворный тип,
надейся, что больше не появишься передо мной, иначе в следующий раз ты умрешь.
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